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1. Темы дисциплины для самостоятельного освоения обучающимися: отсутствуют 

 

2. План самостоятельной работы 

 
№ 

п/п 

Учебные встречи Виды 

самостоятельной 

работы 

Форма 

отчетности/ 

контроля 

Количество 

баллов 

Рекомендуемый 

бюджет 

времени на 

выполнение 

(ак.ч.)* 

1 2 3 4 5 6 

1 Автоматизация и 

связь. Цифровое 

месторождение 

1. Подготовка 

к практическому 

занятию 

2. Презентация 

Выполненные 

задания 

0-5 7 

2 Промышленная 

безопасность и 

охрана труда 

Подготовка к 

практическому 

занятию 

Выполненные 

задания 

3 Обустройство 

морских 

нефтегазовых 

месторождений 

Подготовка к 

практическому 

занятию 

Выполненные 

задания 

4 Строительство в 

условиях вечной 

мерзлоты 

Подготовка к 

практическому 

занятию 

Выполненные 

задания 

 

 

3. Требования и рекомендации по выполнению самостоятельных работ обучающихся, 

критерии оценивания 

Подготовка к практическому занятию может включать следующие виды заданий: 

­ письменные задания; 

­ подготовка монологических и диалогических высказываний по теме; 

­ работа с аутентичными текстами; 

­ работа с терминологическим словарем. 

 

Письменные задания  

Выполнение письменных заданий необходимо для формирования иноязычной 

коммуникативной компетенции. Задания построены с учетом изучаемой лексики и наиболее 

употребляемых грамматических структур, необходимых для эффективной коммуникации.  

Рекомендации по выполнению: 

­ внимательно ознакомиться с инструкциями к заданию; 

­ самостоятельность (можно пользоваться ИИ, но грамотно интерпретировать 

результаты. Для работы с текстом, презентацией и эссе предлагается использовать 

https://www/grammarcheck.net/editor/ ; над устной речью naturalreaders.com). 

 

Подготовка монологических и диалогических высказываний по теме 

Монологическое и диалогическое высказывание по изученной теме позволяет оценить 

компетенции, формируемые в результате изучения дисциплины. 

Рекомендации по выполнению:  

­ изучить лексический материал по изучаемой теме 

­ составить устное высказывание с учетом индивидуальных возможностей и 

предпочтений, а именно: не использовать трудные для запоминания и воспроизведения 

слова, а заменить их известными лексическими единицами; 

https://www/grammarcheck.net/editor/
naturalreaders.com
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­ четко формулировать основные идеи 

­ практиковать свои выступления перед зеркалом или записывать себя на видео для 

анализа. 

 

Работа с аутентичными текстами 

Работа с аутентичными профессионально ориентированными текстами играет важную роль в 

изучении иностранного языка для академических и профессиональных целей. Тексты 

представляют собой образцы иноязычной коммуникации в обозначенных сферах. Чтение и 

обсуждение текстов позволяет формировать все необходимые компетенции: обучающиеся 

расширяют словарный запас, изучают структуру построения текста и отдельного 

высказывания, учатся взаимодействовать на иностранном языке в профессиональной сфере; 

анализируют разнообразие культур в процессе межкультурного взаимодействия, 

проявляющееся в специфике подбора речевых средств; знакомятся с профессиональным 

зарубежным опытом и способом представления его результатов. Работа позволяет оценить 

полученные знания по теме, самостоятельную работу студента. 

Рекомендации по выполнению: 

­ рекомендуется сначала прочитать текст для общего понимания, а затем для более 

глубокого анализа; 

­ читать текст внимательно, выделяя ключевые идеи и понятия. Можно использовать 

маркеры или подчеркивание; 

­ целесообразно сконцентрировать внимание на словосочетаниях и грамматических 

конструкциях, содержащихся в тексте, которые могут быть полезными при обсуждении 

текста. 

Работа с терминологическим словарем  

Составление терминологического словаря способствует углублению знания в определенной 

области и развитию навыков работы с профессиональной лексикой.   

Рекомендации по выполнению: 

­ составить список терминов, которые встречаются\ в изучаемом материале (не менее 15 

слов по каждой изученной теме). Обратите внимание на частоту их использования; 

­ учитывайте контекст, в котором используется термин; 

­ можно упорядочить термины в алфавитном порядке для удобства поиска или 

сгруппировать термины по темам и категориям. 

 

Подготовка к презентации 

Устное сообщение c использованием мультимедийных средств требует большой 

подготовительной работы, которая включает несколько этапов: выбор темы, сбор материала и 

его организация, подготовка плана, написание текста выступления и т.д.  

При подготовке необходимо учитывать следующие критерии:  

Содержание. Устное сообщение включает материалы, имеющие непосредственное 

отношение к теме. Тема должна быть не абстрактной, а ясной и понятной для слушателей, 

точной и лаконичной. Более того, тема раскрыта, если освещены все выбранные аспекты, 

приведено достаточное количество нужных фактов и примеров. Выбор научной темы 

соответствует направлению магистерской программы, обоснование актуальности и 

практической значимости темы коррелирует с проблемными вопросами науки и практики; 

степень информативности достаточная, доказательность и достоверность представленных 

результатов подтверждена аргументами, примерами и фактами. Объём высказывания 

(количество предложений, время выступления) должен соответствовать уровню обучения 

(сообщает преподаватель, руководствуясь РПД).  

Структура. Любое выступление имеет простую структуру: введение, основная часть, 

заключение. Рекомендуется начинать любое вступление с приветствия и представления себя 

или команды. После представления необходимо сообщить аудитории тему и цель сообщения. 

Вступление должно также содержать краткое описание того, о чем будет говориться в 
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основной части. Основная часть выступления призвана передать участникам необходимый 

объем информации, требующейся для достижения его цели, включает от двух до четырех 

частей, пунктов. На рисунке 1 приведен примерный план выступления. Заключение включает 

напоминание о цели сообщения и переход к дискуссии. 

 

Введение 

Приветствие Представление Тема/цель/основные части 

 

Основная часть 2-4 пункта 

Заключение Напоминание о цели, переход к дискуссии 

 

Рисунок 1. План выступления. 

 

Языковое оформление. Выступающий должен свободно владеть материалом, 

рассказывать, а не зачитывать текст сообщения. Составные части выступления должны быть 

логически связаны друг с другом, для этого рекомендуется использовать разнообразные 

средства логической связи (слова-связки). Рекомендуется использовать разнообразные 

грамматические структуры и лексику в соответствии с тематикой и уровнем обучения. 

Фонетические ошибки допускаются, но они не должны препятствовать излагаемой 

информации. 

Интерактивный контакт докладчика с демонстрационным материалом и аудиторией. 

Устное сообщение c использованием мультимедийных средств предполагает взаимодействие 

докладчика с демонстрационным материалом, слайдами: обращает внимание аудитории на 

них, комментирует схемы, таблицы, рисунки и т.п. В конце выступления напоминает о цели 

сообщения и благодарит за внимание, переходит к дискуссии и отвечает на вопросы 

аудитории. 

Требования к оформлению мультимедийной презентации 

Мультимедийная презентация – это демонстрационные материалы для публичного 

выступления, устного сообщения. Электронная презентация – это файл, в который собраны 

материалы выступления, подготовленные в виде компьютерных слайдов. Иллюстративный 

материал слайдов презентации должен быть современным и актуальным, решать задачи 

сообщения.  

­ Первый слайд содержит название презентации, ее автора, контактную информацию 

автора. Слайд 2 включает Содержание - план презентации, основные разделы, пункты 

или вопросы, которые будут рассмотрены. Каждый последующий слайд имеет 

заголовок.  

­ Текст: на одном слайде должно быть не более 7-10 строк. Слова и предложения – 

короткие, временная форма глаголов – одинаковая. Следует избегать перепечатывания 

текста доклада.  

­ Количество слайдов зависит от количества главных идей презентации (пример: 1 

главная идея может быть проиллюстрирована не более 1-3 слайдами). В общем случае 

объем презентации должен быть менее 8-10 слайдов.  

­ Графические объекты должны быть оптимизированными, четкими и с хорошим 

разрешением; необходимость и тип анимации должен быть логически увязан со 

структурой доклада.  

­ Цветовая схема презентации должна быть одинаковой на всех слайдах, не более двух 

цветов на одном слайде.  

­ Размер шрифта должен быть довольно крупный. Рекомендуются рубленые шрифты 

(например, различные варианты Arial или Tahoma). Не рекомендуется смешивать 

разные шрифты.  
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4. Рекомендации по самоподготовке к промежуточной аттестации по дисциплине 

В рамках данной дисциплины в качестве промежуточной аттестации предусмотрен экзамен в 

3 триместре. 

Содержание экзамена: 

­ Презентация своего научного исследования и последующее участие в научной 

дискуссии. 

­ Предоставление отчетности по выполнению программных заданий в 

устной/письменной форме.  

Рекомендации по подготовке к презентации указаны выше. 

Объем и количество программных заданий согласовывается с преподавателем в зависимости 

от изучаемого уровня иностранного языка. 

 


